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  الموافقةبتوصية 

نكا جمهورية سري لاإلى تقديمه مقترح ال بالتمويلالمجلس التنفيذي مدعو إلى الموافقة على التوصية الخاصة 

 .36، على النحو الوارد في الفقرة لأعمال الزراعيةتنمية ا البرنامج الوطني لمن أجلالاشتراكية الديمقراطية 
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  سري لانكا
  البرنامج الوطني لتنمية الأعمال الزراعية

  

  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية: المصدر

لمواد في هذه الخريطة لا تعني التعبير عن أي رأي كان من جانب الصندوق فيما إن التسميات المستخدمة وطريقة عرض ا

  .يتعلق بترسيم الحدود أو التخوم أو السلطات المختصة بها
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  جمهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطية

  لأعمال الزراعيةتنمية االبرنامج الوطني ل

  التمويلموجز 

 :رةبادمؤسسة المال  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية

 :المتلقي  جمهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطية

 :الوكالة المنفذة  البنك المركزي في سري لانكا

 :للبرنامجالتكلفة الكلية   دولار أمريكي مليون  32.96

 25.0 بما يعادل(مليون وحدة حقوق سحب خاصة  15.55
 )مليون دولار أمريكي تقريباً

  :يقدمه الصندوق الذي قيمة القرض 

سنوات، ويتحمل  10 سنة، بما في ذلك فترة سماح مدتها 40
 في 0.75(رسم خدمة بواقع ثلاثة أرباع الواحد في المائة 

  في السنة) المائة

  :شروط القرض الذي يقدمه الصندوق 

  شركات القطاع الخاص

  منظمات مجتمعية

 المشاركةمؤسسات التمويل 

 :لتمويلالجهات المشاركة في ا 

  مليون دولار أمريكي 5.25: شركات القطاع الخاص

   مليون دولار أمريكي0.76: المجتمعيةالمنظمات 

  مليون دولار أمريكي0.39: المشاركةمؤسسات التمويل 

 :قيمة التمويل المشترك 

  أسهم رأسمالية: شركات القطاع الخاص

  أسهم رأسمالية: المنظمات المجتمعية

 قرض: شاركةمؤسسات التمويل الم

 :شروط التمويل المشترك 

 :المقترضمساهمة   مليون دولار أمريكي 1.0 

 :مساهمة المستفيدين  مليون دولار أمريكي 0.56

 :التقديرب المكلفةالمؤسسة   الصندوق الدولي للتنمية الزراعية

 :المؤسسة المتعاونة   الصندوقمنيخضع لإشراف مباشر 
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مهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطية من أجل قرض مقترح تقديمه إلى ج

 البرنامج الوطني للأعمال الزراعية

  البرنامج –أولاً 

  البرنامج فرصة التنمية الرئيسية التي يتناولها -ألف 

ويترتب . ينمو القطاع الزراعي في سري لانكا ببطء أكبر من القطاع الصناعي وقطاع الخدمات فيها -1

وتعزز السياسة . ار الفقر أعلى في ذلك القطاع منه في القطاعين الآخرينعلى ذلك أن معدل انتش

الحكومية الشراكات بين القطاع العام والقطاع الخاص في تنمية الأعمال الزراعية لتنشيط النمو 

إلا أن الجهود المبذولة ظلت قاصرة إلى حد كبير على تسهيل ترتيبات التعاقد الزراعي الرامية . الزراعي

ورغم أن تلك العقود تتيح لقليل من صغار المزارعين . مكين الشركات من الحصول على إمداداتهاإلى ت

زيادة دخولهم، فإن اشتراك المزارعين على نحو مباشر في التجهيز والتسويق عند المنبع من شأنه أن 

لمزارعين وسيزود البرنامج المقترح صغار ا. يعود بمزيد من الفوائد على عدد أكبر من المزارعين

بالمساعدة المالية والتقنية اللازمة لتمكينهم من الاشتراك على نحو نشط في سلاسل القيمة الزراعية 

  .  كشركاء على قدم المساواة

   التمويل المقترح-باء 

  والأحكامالشروط 

 15.55 بمبلغجمهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطية إلى قرضاً   الصندوقمن المقترح أن يقدّم -2

 للغاية تيسيريةبشروط )  أمريكي تقريباًمليون دولار 25.0بما يعادل (حقوق سحب خاصة وحدة مليون 

 سنة، بما في ذلك فترة 40وستكون مدة القرض .  الوطني للأعمال الزراعيةالبرنامجفي تمويل للمساعدة 

في )  في المائة0.75 (بواقع ثلاثة أرباع الواحد في المائة سنوات، ويتحمل رسم خدمة 10سماح مدتها 

   .السنة

  الصندوقفي نظام تخصيص الموارد على أساس الأداء ب الصلة

" نظام تخصيص الموارد على أساس الأداء"  في إطارسري لانكال السنوية التي حُدّدتمخصصات تبلغ ال -3

ار  وسيربط هذا المبلغ بالكامل في إط.2009-2007ي على مدى دورة النظام مريكأمليون دولار  25

  .البرنامج، وهو ما يكفل لسري لانكا الإفادة من تخصيصه بالكامل

 الصلة بمعايير الإطار الوطني للإنفاق متوسط الأجل

للاستثمار في القطاع الزراعي، ) 2016-2010(سيساهم البرنامج في الخطة الحكومية متوسطة الأجل  -4

  .  مليار دولار أمريكي1.02والتي تقدر بمبلغ 
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  لقطاعية الوطنية الشاملة أو أدوات التمويل المشترك الأخرىالصلة بالنهج ا

، الذي تعد فيه تنمية Mahinda Chinthanaيساهم البرنامج في إطار التنمية الحكومي لعشر سنوات،  -5

  . الأعمال الزراعية ركنا أساسيا

  عبء الدين الوطني والقدرة الاستيعابية للدولة

  .ويعد تسديدها لقروض الصندوق مثالا يحتذى. ي جيدةقدرة سري لانكا على خدمة الدين الخارج -6

  تدفق الأموال

عائدات القرض الذي يقدمه الصندوق في حساب معين تديره وحدة إدارة البرنامج في دائرة التنمية  ستدفع -7

وستسحب الوحدة أموالا من هذا الحساب لتضعها في حساب . الإقليمية بالبنك المركزي في سري لانكا

  .عملة الوطنية على أساس خطط العمل والميزانيات السنوية المعتمدةللبرنامج بال

  ترتيبات الإشراف

سيشرف الصندوق مباشرة على البرنامج بالتعاون الوثيق مع المشاركين في التمويل ووكالات المراقبة  -8

  .الحكومية المعنية

 التسيير

ستوقع مذكرة اتفاق ) 1: (دوقمن المزمع اتخاذ الإجراءات التالية لتعزيز جوانب تسيير قرض الصن -9

 على ستشرف التي تعزز كل خطة من خطط الأعمال التي المجتمعيةملزمة مع الشركات والمنظمات 

ستتولى لجنة توجيهية للبرنامج ترأسها وزارة المالية  والتخطيط ) 2(تنفيذها وحدة إدارة البرنامج؛ 

أسهم المزارعين حفظ بة والترتيبات الخاصة التوجيه السياساتي، وتقر خطط العمل والميزانيات السنوي

تم الاتفاق على معايير صارمة لاستيفاء الشروط بالنسبة لانتقاء الشركات ) 3 (؛على سبيل الأمانة

ومسوحات   استعراضات منتظمةيتوقع إجراء) 4(، ولإقرار خطط الأعمال؛ المجتمعيةوالمنظمات 

  .ة للبرنامج ولكل سلسلة على حدةسيتم إجراء مراجعات حسابات مستقل) 5(للأداء؛ 

   المجموعة المستهدفة والمشاركة-جيم 

  المجموعة المستهدفة

. ، والمنتجين، والنساء، والأسر المعوزة، والشبابالمزارعينستشمل المجموعة المستهدفة صغار  -10

 المحافظة فلا يستبعد إلا(وسيكون المكون الخاص بتنمية سلاسل وروابط التسويق وطنيا تقريبا في نطاقه 

أما المكون الخاص بالتمويل الصغري وتدريب الشباب، فسيستهدف بصفة ). الغربية والمناطق الحضرية

  . خاصة خمسا من أفقر المقاطعات، أي أمبارا، وكيغالي، وكورونيغالا، وبوتالام، وراتنابورا

  نهج الاستهداف

وسيحدد البرنامج في إطار . هدافسياسة الصندوق بشأن الاستمع يتفق نهج الاستهداف في البرنامج  -11

 ومن بعدها سيتم اختيار الفقراء ضمن كل قريةمكونه الخاص بتنمية سلاسل وروابط التسويق أفقر القرى 
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وسيكون لثمانين في المائة على الأقل من أصحاب الحيازات . عن طريق استقصاء مستوى الثروة

 في المائة على الأقل من دخلهم من 50بون الصغيرة المستهدفين حيازات تقل عن هكتار واحد، وسيكس

وسيستهدف المكون الخاص بالتمويل الصغري . غير أن قادة المزارعين لن يستبعدوا. الأنشطة الزراعية

 .وتدريب الشباب على وجه التحديد النساء والأسر المعوزة والشباب

 المشاركة

ون أسهما في مراكز للتجهيز يملكونها نون شركات، ويملكسينظم المنتجون الفقراء ويعززون بحيث يكوّ -12

بالكامل أو بصفة مشتركة، ويشتركون على نحو مربح في الزراعة التعاقدية مع شركات القطاع الخاص 

وستشارك الشركات . وستحسن مزارعهم باستثمارات لضمان الإنتاجية وزيادتها. المجتمعيةوالمنظمات 

وستتولى .  والتسويق في إطار خطط الأعمال المعتمدة في استثمارات في التجهيزالمجتمعيةوالمنظمات 

 تنفيذ المكون الخاص بالتمويل الصغري وتكمل الموارد المتاحة بمواردها المشاركةمؤسسات التمويل 

 والبحوث المعرفة التقنية كتكملة للخبرة المقدمة من للإرشادوستقدم المعاهد العامة . لضمان الاستدامة

  .تمعيةالمجالشركات والمنظمات 

   الأهداف الإنمائية-دال 

  أهداف البرنامج الرئيسية

أما . الهدف الإنمائي الكلي هو الحد من الفقر الريفي وتحسين استدامة سبل العيش في مناطق البرنامج -13

الأهداف المحددة للبرنامج، فهي مساعدة صغار المنتجين، والنساء، والعمال المعوزين، والشباب على 

  .زيادة دخولهم

 هداف السياساتية والمؤسسيةالأ

سيساهم البرنامج في تحسين الإنتاج والزراعة التجارية عن طريق تعزيز المشروعات المشتركة بين  -14

وسيقوي الشراكات بين القطاع العام والقطاع  الخاص . المزارعين والشركات كشركاء على قدم المساواة

دوق لتنمية الشراكات مع القطاع الخاص وترتيبات الملكية المشتركة تمشيا مع استراتيجية الصن

  .والشراكات عموما

 سياسات الصندوق واستراتيجياته المواءمة مع

يتمشى البرنامج مع برنامج الفرص الاستراتيجية القطرية لسري لانكا الذي يؤكد على الحاجة إلى تعزيز  -15

يتسق  مع الإطار الاستراتيجي كما أنه . المجتمع المدني/الشراكات بين الفقراء الريفيين والقطاع الخاص

 حيث أنه سيمكن الفقراء الريفيين من الوصول إلى التكنولوجيات 2010-2007للصندوق للفترة 

 بالإضافة وسيبني. الزراعية المحسنة، والأسواق التي تتسم بالشفافية والمنافسة، والخدمات المالية الريفية

  والنساء على انتهاز فرص العمل غير الزراعيةإلى ذلك قدرة الشباب الريفيين، والأسر المعوزة،

  .وتصميم المشروعات الصغيرة
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   التنسيق والمواءمة- هاء 

 المواءمة مع الأهداف الوطنية

يتمشى البرنامج مع التوجه نحو الأعمال الزراعية في الخطة الإنمائية الحكومية لعشر سنوات ومع بيانها  -16

تعزيز الشراكات بين القطاع العام والقطاع الخاص في الخاص بالسياسات الزراعية الذي يرمي إلى 

  .الزراعة التجارية وتقوية خدمات التمويل الريفي بالنسبة للزراعة

 التنسيق مع الشركاء الإنمائيين

بدأت جهود من أجل تنسيق الترتيبات المؤسسية للبرنامج مع مشروع للمنافسة الزراعية بدأه البنك الدولي   -17

وإذا أمكن الحصول على تعاون الحكومة، فإن البنك الدولي . بكرة من التصميموما زال في مرحلة م

ومن المتوقع في تصميم البرنامج . سيستخدم وحدة إدارة البرنامج التي ستعزز عندئذ على النحو المناسب

ولية؛  للتنمية الدالوكالة الأمريكيةقيام علاقات تآزر مع برنامج وصل الاقتصادات الإقليمية الذي تموله 

ومشروع التدريب المهني للنساء والشباب الذي تموله الوكالة الألمانية للتعاون التقني؛ ومشروع التمويل 

  1.الصغري للتخفيف من الفقر الذي يموله مصرف اليابان للتعاون الدولي

   المكونات وفئات النفقات-واو 

 المكونات الرئيسية

 التمويل الصغري )ب(نمية سلاسل وروابط التسويق؛  ت)أ(: يتضمن البرنامج ثلاثة مكونات رئيسية -18

  .  إدارة البرنامج ودعم السياسات)ج(وتدريب الشباب؛ 

  فئات النفقات

؛ المعدات والسلع ) في المائة11(؛ الأعمال المدنية ) في المائة2(المركبات : هناك عشر فئات للنفقات -19

؛ ) في المائة12(؛ التدريب وحلقات العمل )ة في المائ4(؛ المشورة والدراسات التقنية ) في المائة10(

 في 21 (تسهيلات تمويلية طويلة الأجل؛ ) في المائة27(؛ الائتمان ) في المائة9(عقود مقدمي الخدمات 

  ). في المائة1(؛ التشغيل والصيانة ) في المائة3(؛ المرتبات والعلاوات )المائة

  الشراكاتومسؤوليات التنفيذ و الإدارة، -زاي 

 نواء التنفيذ الرئيسيشرك

؛ المعدات والسلع ) في المائة11(؛ الأعمال المدنية ) في المائة2(المركبات : هناك عشر فئات للنفقات -20

؛ ) في المائة12(؛ التدريب وحلقات العمل ) في المائة4(؛ المشورة والدراسات التقنية ) في المائة10(

 في 21(؛ مرفق تمويلي طويل الأجل )في المائة 27(؛ الائتمان ) في المائة9(عقود مقدمي الخدمات 

  . ) في المائة1(؛ التشغيل والصيانة ) في المائة3(؛ المرتبات والعلاوات )المائة

                                                      
  .للتعاون الدولي تم دمج مصرف اليابان للتعاون الدولي مع الوكالة اليابانية  1
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 مسؤوليات التنفيذ

تقر خطط العمل والميزانيات /ستتولى اللجنة التوجيهية الوطنية التوجيه السياساتي الكلي، وستستعرض -21

وستحدد وحدة إدارة البرنامج من خلال عملية . صل بذلك من استثماراتالسنوية، وخطط الأعمال، وما يت

، المجتمعيةالشركات، والمنظمات (تنافسية وتقيم وتحشد في نهاية المطاف شركاء الأعمال المنتقين 

؛ وتشرف على تنفيذ خطط الأعمال التي أقرت؛ )، ومجموعات المنتجينالمشاركةومؤسسات التمويل 

وستعد الشركات والمنظمات . والتقييم، وخطة لإدارة المعرفة؛ وتضطلع بالشراءوتقيم نظاما للرصد 

 مذكرات نظرية وخطط أعمال للموافقة، وذلك بدعم من وحدة المشاركة ومؤسسات التمويل المجتمعية

 المجتمعيةوما إن تتم الموافقة على الخطط، فإن المنظمات . إدارة البرنامج إذا كانت هناك حاجة لذلك

وستبحث قضايا السياسات الدوائر .  تقوم بتنفيذها بشراكة مع المنتجينالمشاركةسات التمويل ومؤس

وسينفذ جميع الأطراف في البرنامج . الحكومية المعنية التي ستضع توصيات للموافقة وتعميم السياسات

  .خطة عمل للتمايز بين الجنسين والممارسات الزراعية الجيدة

 دور المساعدة التقنية

وفر المساعدة التقنية عن طريق مقدمي الخدمات لإعداد أدلة التنفيذ، وإجراء استقصاءات للآثار، ست -22

، والاضطلاع بالتوعية بقضايا )إذا كانت هناك حاجة إلى ذلك(وإعداد استعراضات تقنية لخطط الأعمال 

تاج وتحسين مهارات وسيجري أيضا إدخال تكنولوجيات لتحسين الإن. الجنسين والتوعية البيئية والتدريب

  . المنتجين عن طريق المساعدة التقنية من جانب الدوائر الحكومية والشركات

 وضع اتفاقيات التنفيذ الرئيسية

إنشاء ) ب(وضع مذكرة اتفاق يرضى عنها الصندوق مع كل شريك في الأعمال؛ ) أ: (تم الاتفاق على -23

إنشاء ثلاثة ) ج(؛  إلى أن تُستردر المزارعينأو صغا/لحفظ الأسهم نيابة عن المنتجين ومجلس للأمناء 

صندوق الأسهم، وصندوق القروض متوسطة الأجل وطويلة (صناديق دائرة لإعادة تدوير التدفق العائد 

استكمال عمليات انتقاء الموظفين الرئيسيين الثلاثة لوحدة إدارة ) د(؛ )الأجل، وصندوق الائتمان الصغري

 المركزي في سري لانكا المصرفاستيعاب ) ه(؛ )ير وخبير الرصد والتقييمالمدير ونائب المد(البرنامج 

صياغة ) و(القطاع الخاص؛ و المنتجين الفقراء بينلوحدة إدارة البرنامج ومواصلتها تعزيز الشراكات 

اتفاقيات قروض فرعية يرضى عنها الصندوق بين البنك المركزي في سري لانكا ومؤسسات التمويل 

  . يل خطوط الائتمان في إطار البرنامج لتشغالمشاركة

 شركاء التمويل الرئيسيون والمبالغ الملتزم بها

خمس سنوات أو أي فترة أخرى  مليون دولار أمريكي وعلى مدى 32.96يبلغ إجمالي تكاليف البرنامج  -24

 في 75.8(الصندوق الدولي للتنمية الزراعية : وأما مصادر التمويل فهي .يبلغ المقترض الصندوق بها

، ومؤسسات ) في المائة2.3 (المجتمعية، والمنظمات ) في المائة15.9(وشركات القطاع الخاص ، )المائة

  .) في المائة3(، والحكومة ) في المائة1.7(، والمنتجون ) في المائة1.2 (المشاركةالتمويل 
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  الفوائد والمبررات الاقتصادية والمالية -حاء 

 الفئات الرئيسية للفوائد المحققة

ستجنى الفوائد الرئيسية للبرنامج من هوامش صافية أكبر نتيجة لبيع المنتجات الزراعية، وارتفاع  -25

وسيتحقق ذلك عن طريق التكنولوجيات . الإنتاجية الزراعية، وتوفير فرص العمل، وزيادة الدخول

ثمار (واكه المحسنة؛ وتجهيز المنتجات الزراعية وتحسين فرص وصولها إلى الأسواق، بما في ذلك الف

، والحبوب )الفلفل والقرفة(، والبهارات )الخيار وفلفل جالابينو(، والخضروات )زهرة الآلام والأناناس

  .، واللبن والأسماك المجففة؛ وعن طريق توفير إمكانات للأنشطة المدرة للدخل)الأرز والذرة(

 الجدوى الاقتصادية والمالية

ل النمطية على أن باستطاعة المنتجين استرداد رأسمال الأسهم يدل التحليل المالي لخمس من خطط الأعما -26

المخصص لثمار زهرة الآلام في السنتين الثانية والثالثة، وللأسماك المجففة في السنتين الثالثة والرابعة، 

 في المائة 29ويبلغ معدل العائد الاقتصادي للبرنامج . ولمنتجات الألبان في السنتين الرابعة والخامسة

  .الاستدامةوأكد تحليل الحساسية قدرة البرنامج الشديدة على .  سنة15ل فترة خلا

   إدارة المعرفة، الابتكار وتوسيع النطاق–طاء 

  ترتيبات إدارة المعرفة

. بالنظر إلى الطابع الابتكاري للبرنامج، فسيكون للإشراف عن كثب والتدابير الوافية للتعلم أهمية حاسمة -27

 سيتفق الصندوق ووحدة إدارة البرنامج على استراتيجية لإدارة المعرفة ذ الاتفاقية،من نفاوبعد ستة أشهر 

إقامة أسواق منتظمة للمعرفة والتعلم سيشارك فيها خبراء محليون ودوليون؛ إنشاء  نظم فعالة : تشمل

جديدة، للإدارة والمعلومات يدعمها طلاب جامعيون لرصد الآثار وإعداد دراسات للحالات عن التجارب ال

والقضايا والاستجابات في مجال السياسات؛ ونشر النتائج على الموقع الشبكي للبرنامج الذي سيقام في 

  .السنة الأولى للبرنامج

  البرنامجالابتكارات الإنمائية التي سيروج لها 

وسيساعد سيوفر تمويلا بالأسهم لتشجيع الاستثمارات طويلة الأجل؛ : يتسم البرنامج بأربع سمات ابتكارية -28

المنتجين الفقراء على امتلاك حصة في التجهيز عند المنبع؛ وسيدرب الشباب من الأسر المعوزة ويضمن 

المنظمات /حصولهم على عمل في الشركات؛ وسيعزز الشراكات والملكية المشتركة بين الشركات

  . وعدد كبير من المنتجينالمجتمعية

  نهج توسيع النطاق

 تنفيذ المشروعات المشتركة بين القطاع العام والقطاع الخاص في الزراعة سيبرهن البرنامج على جدوى -29

وما إن يتم تقييم النتائج وتثبت كفاءتها، فسيوسع نطاق الأنشطة . التجارية بشراكة مع المنتجين الفقراء

 ومؤسسات التمويل المجتمعيةعن طريق التوسع في الشركات القائمة مع الشركات الشريكة والمنظمات 
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وستقام لهذا الغرض ثلاثة صناديق دائرة . تشاركي، وعن طريق إشراك شركاء إضافيين على حد سواءال

  .الائتمان الصغري وصندوقتستخدم التدفقات العائدة من خطوط ائتمان البرنامج 

  لمخاطر الرئيسيةا - ياء

 المخاطر الرئيسية وتدابير التخفيف منها

قلة تعاطف الشركات مع الفقراء الريفيين؛ : رنامج ما يليتشمل المخاطر الرئيسية التي تواجه الب -30

 من حيث الكم وعدم انتظام العرض من المنتوجالإخلال بالعقود المبرمة بين الشركات والمنتجين؛ و

؛ وانتكاسات  المجتمعيةوالكيف، وقلة كفاءة التسويق في إطار خطط العمل التي تقودها المنظمات 

وتتضمن . لشراكات بين القطاع العام والقطاع الخاص في الزراعة الريفيةالسياسات فيما يتعلق بدعم ا

العناية في انتقاء الشركات ذات السمعة المؤكدة بالنسبة للتعاطف، وتنظيم : تدابير التخفيف المخطط لها

حلقات عمل لبناء الثقة؛ والتفاوض بعناية بشأن شروط العقود الملزمة قانونيا، بما في ذلك آليات فض 

 الأراضي، وتوفير استثمارات زراعية مناسبة وتدريب لمدى مناسبةلنزاعات؛ وإجراء تقييمات ا

المزارعين على اتباع الممارسات الجيدة؛ ودعم تسليم الأسواق عن طريق التمييز بين المنتجات بالتعبئة، 

كية في الدوائر ووضع العلامات التجارية على المنتجات وما إلى ذلك؛ والتوعية وتنمية الشعور بالمل

  .الحكومية ذات الصلة بشأن منتجات البرنامج

 التصنيف البيئي

 لأنه اًالبيئي في الصندوق، فقد صنف البرنامج كعملية في إطار الفئة باء نظرقدير تنفيذا لإجراءات الت -31

 خطط ومع ذلك فقد اتخذت تدابير للتأكد من أن. ليس من المحتمل أن تكون له أي آثار بيئية سلبية مهمة

  .العمل ستفحص بعناية وستوفر موارد محددة لتدريب المزارعين والشركات على أفضل الممارسات

  الاستدامة-  كاف

 أي صندوق للأسهم، وصندوق للقروض ،إنشاء ثلاثة صناديق دائرة) أ: (ستعزز الاستدامة عن طريق -32

ا البنك المركزي في سري متوسطة الأجل وطويلة الأجل، وصندوق للائتمان الصغري، وسيديرها جميعه

لانكا بعد إكمال البرنامج لمواصلة دعم الشراكات مع أصحاب الحيازات الصغيرة الفقراء في القطاع 

التأكد من أن ) ج(تقوية مجموعات المنتجين ومرافقهم الخاصة بتجهيز المواد الأولية؛ ) ب(الخاص؛ 

 أو تتلقى دعمها؛ المجتمعية والمنظمات إدارة مراكز التجهيز موضوعة في أيدي شركات القطاع الخاص

تطبيق معايير صارمة للانتقاء في تحديد الشركات والمنظمات القائمة على القطاع الخاص ومؤسسات ) د(

  . المشاركةالتمويل 
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   الوثائق القانونية والسند القانوني-ثانيا 

 والصندوق الدولي للتنمية جمهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطيةبين التمويل ستشكل اتفاقية  -33

نسخة من وترفق  .المقترضالمقترح إلى التمويل الزراعية الوثيقة القانونية التي يقوم على أساسها تقديم 

  .اتفاقية التمويل المتفاوض بشأنها كملحق بهذه الوثيقة

تمويل اللقي  سلطة تفيها بموجب القوانين السارية مخولةجمهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطية و -34

  .من الصندوق الدولي للتنمية الزراعية

 وسياسات  اتفاقية إنشاء الصندوق الدولي للتنمية الزراعيةتفق وأحكامَيالمقترح التمويل وإني مقتنع بأن  -35

  .ومعايير الإقراض

   التوصية-ثالثاً 

  :المقترح بموجب القرار التاليالتمويل على أوصي بأن يوافق المجلس التنفيذي  -36

جمهورية سري لانكا الاشتراكية الديمقراطية قرضا بشروط إلى  قدم الصندوق أن يُ:قرر

حقوق سحب تيسيرية للغاية تعادل قيمته خمسة عشر مليونا وخمسمائة وخمسين ألف وحدة 

أخرى  وأحكامخضع لأية شروط ي، على أن ) وحدة حقوق سحب خاصة15 550 000 (خاصة

  . في هذه الوثيقةوالأحكام الواردة  على نحو أساسي للشروطتكون مطابقةً

  

  كانايو نوانزي    

ةرئيس الصندوق الدولي للتنمية الزراعي    



 EB 2009/98/R.35/Rev.1   الملحق

9 

Negotiated financing agreement: "National Agribusiness Development 
Programme" 

(Negotiations concluded on 11 December 2009) 

Loan Number:      

 

Programme Title: National Agribusiness Development Programme (the “Programme”) 

 

The International Fund for Agricultural Development (the “Fund” or “IFAD”) 

 

and 

 

the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka (the “Borrower”) 

 

(each a “Party” and both of them collectively the “Parties”) 

 

hereby agree as follows: 

 

WHEREAS: 

 

The Borrower has requested a Loan from the Fund for purposes of partially financing the 
National Agribusiness Development Programme described in Schedule 1 to this Financing 
Agreement; 

 

NOW THEREFORE, the Parties hereby agree as follows: 

 

Section A 

 

1. The following documents collectively form this Agreement: this document, the Programme 
Description and Implementation Arrangements (Schedule 1), the Allocation Table (Schedule 2), 
and the Special Covenants (Schedule 3). 

 

2. The Fund’s General Conditions for Agricultural Development Financing dated 29 April 
2009, as may be amended from time to time (the “General Conditions”), are annexed to this 
Agreement, and all provisions thereof shall apply to this Agreement. For the purposes of this 
Agreement the terms defined in the General Conditions shall have the meanings set forth 
therein. 

 

3. The Fund shall provide a Loan to the Borrower (the “Financing”), which the Borrower shall 
use to implement the Programme in accordance with the terms and conditions of this 
Agreement. 
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Section B 

 

1 The amount of the Loan is SDR 15 550 000. 

 

2 The Loan is granted on highly concessional terms. 

 

3. The Loan Service Payment Currency shall be the US dollar. 

 

4. The first day of the applicable Fiscal Year shall be 1 January. 

 

5. Payments of principal and service charge shall be made on each 15 April and 
15 October. 

 

6. There shall be a Programme Account for the benefit of the Central Bank of Sri Lanka in 
the Central Bank of Sri Lanka. 

 

7. The Borrower shall provide counterpart financing for the Programme in the approximate 
amount equivalent to one million United States dollars (USD 1 000 000), to cover the cost of 
taxes and staff seconded by the Central Bank of Sri Lanka. 

 

Section C 

 

1. The Lead Programme Agency shall be the Central Bank of Sri Lanka (CBSL). 

 

2. The following are designated as additional Programme Parties: 

(i) Producers and their Associations; 

(ii) Community Based Organisations (CBOs); 

(iii) Private Companies; 

(iv) Participating Financing Institutions (PFIs); 

(v) Public and Private Service Providers; 

(vi) The Borrower’s Ministries responsible for Agriculture, Livestock, Supplementary 
Crops and Nation Building; 

(vii) The three Chambers of Commerce; and  

(viii) The Export Development Board. 

3. The Programme Completion Date shall be the fifth anniversary of the date of entry into 
force of this Agreement, or such later date as the Fund may designate by notice to the 
Borrower. 

 

Section D 
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The Loan shall be administered and the Programme supervised by the Fund. 

 

Section E 

 

1. The following is designated as an additional ground for suspension of the right of the 
Borrower to request withdrawals from the Loan Account: the Borrower has failed to ensure the 
continuity of tenure of Key Programme Personnel and in the opinion of the Fund, this is likely to 
have a material adverse effect on the Programme. 

 

2. (a) The following is designated as an additional general condition precedent to 
withdrawal: No withdrawals shall be made from the Loan Account until the Programme Manager 
shall have been duly seconded by the Central Bank of Sri Lanka. 

 

(b) The following is designated as an additional condition precedent to withdrawal from 
Category VII (Credit) of the Allocation Table set forth in paragraph 1, Schedule 2 hereto, in 
respect of each PFI: A Subsidiary Loan Agreement acceptable to the Fund, between the Lead 
Programme Agency and each such PFI shall have been duly signed, and a copy thereof shall 
have been provided to the Fund by the Lead Programme Agency. 
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3. The following are the designated representatives and addresses to be used for any 
communication related to this Agreement: 

 

For the Fund: For the Borrower: 

 

The President 

International Fund for Agricultural 
Development 

Via Paolo di Dono, 44 

00142 Roma, 

Italy 

 

Secretary 

Ministry of Finance and Planning 

Attention: Director General, Department of 
External Resources 

Ministry of Finance and Planning 

The Secretariat 

Colombo 01 

Sri Lanka 

 

This agreement, dated ____________ has been prepared in the English language in six (6) 
original copies, three (3) for the Fund and three (3) for the Borrower. 

 

 

 

_____________________ ___________________ 

For the Fund  For the Borrower 
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Schedule 1 

 

Programme Description and Implementation Arrangements 

 

I. Programme Description 

 

1. Target Population. The Programme shall benefit small farmers, producers, women, the 
landless and youth throughout the territory of the Borrower, with the exception of the Western 
Province and Urban Areas (the “Programme Area”). 

 

2. Goal. The goal of the Programme is to contribute to poverty reduction and sustainable 
livelihood improvement of poor rural households in the Programme Area. 

 

3. Objectives. The objectives of the Programme are to assist smallholder farmers and the 
landless, especially the youth by: (a) increasing their incomes through participation in the 
Marketing Chain Development and Linkages component which shall improve farm gate prices, 
on-farm productivity and add value to processed farm products; and (b) the provision of 
financing and training to the landless and youth to offer them improved and increased 
employment opportunities. 

 

4. Components. The Programme shall consist of the following Components: 

 

4.1.  Component 1:  Marketing Chain Development and Linkages 

 

Under this component, the following two approaches shall be pursued: (a) Private sector-led 
marketing chain development; and (b) Community Based Organisations (CBOs)-led marketing 
chain development. 

 

(a) Component 1(a):  Private Sector-led Marketing Chain Development 

 

Under this component the Programme shall encourage private agri-business companies 
to work in partnership with small producers for the development of Marketing Chains. To 
this effect, the Programme shall invite expressions of interest (EOI) from reputable agri-
business companies wishing to participate in the component activities. Such companies 
shall be selected on the basis of parameters and criteria acceptable to the Fund. Short 
listed companies shall be required to submit detailed Business Plans (BPs) to include 
both an investment and an implementation plan. The BPs shall be independently 
reviewed by the Programme Management Unit (PMU) and, if deemed satisfactory 
thereby, the BPs shall be further negotiated with the relevant Company(ies) before being 
submitted to the National Steering Committee (NSC) for approval. 

 

(b) Component 1(b):  CBO-led Marketing Chain Development 

 

Under this component small producers and farmers shall be majority shareholders in the 
entire CBO-led marketing chain, and shall play the foremost role in both the management 
of the chain and the marketing of the products/produce. This component shall initially be 
implemented on a pilot basis limited to ten (10) BPs, the financing of which shall be 
acceptable to the Fund. Subject to successful implementation to be assessed either 
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under the Mid-Term Review or other specific impact review(s), the Programme shall 
reallocate resources from Component 1(a) above to support additional Business Plans.  

 

4.2 Component 2: Microfinance and Training of Youth 
 

This component, which shall focus on the districts of Ampara, Kegalle, Kurunagala, Puttlam and 
Ratnapura, shall finance two main activities: (a) Micro-Finance; and (b) Youth Training. 

 

(a) Sub-Component 2 (a): Micro-Finance  

 

The Programme shall provide credit resources to PFIs for on-lending to the landless poor, 
women groups, youth and other marginalised groups for undertaking income-generating 
activities. The Lead Programme Agency shall select the PFIs based on criteria agreed to 
by the Fund. Potential PFIs shall include, among others: (i) the Bank of Ceylon; (ii) 
People’s Bank; (iii) Rural Development Bank; and (iv) Hatton National Bank. Social 
Mobilisers, to be recruited by the PFIs, shall facilitate group formation and mobilisation 
and encourage group members to save. 

 

(b) Sub-Component 2 (b): Youth Training  

 

The Programme shall finance the training of approximately two thousand two hundred 
(2 200) youth to provide them with skills that shall enable them find employment with the 
business partners of the Programme or enable them to start their own business(es) as 
small-scale rural entrepreneurs. In order to be eligible for training the youth shall be from 
poor families, in particular poor women-headed households. 

 

4.3 Component 3: Programme Management and Policy Support 
 

This component shall comprise two sub-components: (a) Programme Management; and 
(b) Policy Support. 

 

(a)  Sub-Component 3(a): Programme Management 

 

Under this sub-component the Programme shall: (i) establish a PMU within the Regional 
Development Department of the Lead Programme Agency; (ii) finance gender 
sensitization workshops, trust-building campaigns between the companies and the 
producers, and specific case-studies for knowledge management purposes; (iii) establish 
a Monitoring and Evaluation system; (iv) carry out a baseline survey; and (v) perform 
impact assessment surveys before the Mid-Term Review and Programme Completion 
Date. 

 

(b) Sub-Component 3(b): Policy Support 

 

The PMU, with the assistance of the Programme parties and the National Steering 
Committee (NSC), shall identify policy issues that may arise during the Programme 
Implementation Period, carry out research on such policy issues and use the results 
thereof for policy dialogue. Issues that may be considered shall include, inter alia: (i) the 
differential wages paid to women and how such differentials can be addressed; (ii) 
increasing the participation of youth in the agricultural sector; (iii) framework conditions for 
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rural infrastructure development; (iv) access to land and water to secure the production 
base of small producers; and (v) taxation and access to financial services by newly 
created farmer companies. 

 

II. Implementation Arrangements 
 

5. Lead Programme Agency 

 

The Central Bank of Sri Lanka shall be the Lead Programme Agency and shall have overall 
responsibility for the implementation of the Programme. 

 

6. National Steering Committee 

 

6.1. The Borrower shall establish and maintain throughout the entire Programme 
Implementation Period a National Steering Committee. The NSC shall be chaired by the 
Secretary of the Ministry of Finance and Planning or his/her representative and shall include, 
among others:  

 

(a) a representative of the: (i) Ministry responsible for Agriculture; (ii) Ministry 
responsible for Livestock; (iii) Ministry responsible for Supplementary Crops; (iv) 
Ministry responsible for Nation Building; (v) Central Bank of Sri Lanka; (vi) each of 
the three Chambers of Commerce/Private Sector; (vii) Export Development Board; 
and (viii) Producers’ Associations.  

 

(b)  representatives of the concerned Departments of the Ministry of Finance and 
Planning, including the National Planning Department; Public Enterprises 
Department; External Resources Department, and the Development Finance 
Department, who shall have observer status within the NSC. The Programme 
Manager shall act as its Secretary. 

 

6.2. Among other things, the NSC shall review and approve the AWPBs, Business Plans and 
related investment plans. 

 

7. Programme Management Unit 

 

7.1. The Lead Programme Agency shall establish, by Special Order, and maintain throughout 
the entire Programme Implementation Period a Programme Management Unit (PMU). The PMU 
shall be headed by the Programme Manager and include the following: (a) an Agri-Business 
Expert who shall act as Deputy Programme Manager; (b) a Programme Finance Specialist with 
experience in equity financing; (c) an assistant Business Plan Analyst; (d) a Gender Specialist; 
(e) a Monitoring and Evaluation/Knowledge Management Specialist; (f) an Accountant; and 
(g) two secretaries, a data-entry operator and support staff, as required. 

 

7.2. Specifically the PMU shall have the following responsibilities: 

 

(a) Invite Expressions of Interest from companies willing to enter into partnerships with 
the poor producers or farmers; 
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(b) conduct independent assessments of submitted BPs to ensure compliance thereof 
with the Programme’s targeting criteria, the provisions of this Agreement and of the 
Programme Design Report; 

 

(c) ensure that all necessary legal documents and agreements for the Business Plans 
are drawn-up; 

 

(d) ensure timely flow of funds to the approved BPs; 

 

(e) prepare and provide progress and audit reports to the NSC and the Fund; 

 

(f) facilitate the work of supervision missions from the Fund and the Borrower; 

 

(g) ensure that periodic independent assessments of the financed projects take place; 

 

(h) manage the Programme flow of funds including preparation of withdrawal 
applications and appropriate documentation in support thereof, and ensure that 
separate accounts are maintained and audited for Programme operations in a 
timely manner; 

 

(i) carry out procurement as required; 

 

(j) implement the Programme’s Gender Action Plan and ensure that the Programme 
Parties do so as part of their implementation strategy; 

 

(k) establish and operate an appropriate Monitoring and Evaluation system, including 
compliance with the Fund’s Results and Impact Monitoring Systems (RIMS) 
requirements, and carry out a Baseline Survey, a Completion Survey, as well as 
the Mid-Term Review referred to in paragraph 8 below; 

 

(l) implement a Knowledge Management plan; and 

 

(m) conduct periodic independent assessments of the partnerships including 
independent audits of the proceeds of the Financing received by beneficiaries for 
their products and of the produce sold to processing centres. 

 

8. Mid-Term Review 

 

The Lead Programme Agency and the Fund shall jointly carry out a review of the Programme 
implementation no later than the end of the thirtieth month of entry into force of this Agreement 
(the “Mid-Term Review”) based on the terms of reference prepared by the Lead Programme 
Agency and agreed to by the Borrower and the Fund. 

 

9. Programme Implementation Manual 
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The Lead Programme Agency shall prepare a draft Programme Implementation Manual (PIM) 
acceptable to the Fund as soon as possible after the entry into force of this Agreement. The 
draft Programme Implementation Manual shall include, among other things: 

 

(a) Terms of reference and implementation responsibilities of all Programme 
Personnel, consultants, service providers and implementing agencies; 

 

(b) criteria for the performance appraisal of the Programme professional staff and 
service providers; 

 

(c) Programme operational and financial procedures, participatory planning, 
implementation and monitoring and evaluation system and procedures including 
the Fund’s Results and Impact Monitoring System (RIMS); 

 

(d) the selection criteria of agri-business companies wishing to participate in the 
Programme under Component 1(a); 

 

(e) minimum contents of the BPs of companies eligible to participate in the Programme 
under Component 1(a); 

 

(f) a provision whereby all BPs shall be approved within four (4) months of submission 
thereof to the NSC by the PMU; 

 

(g) a provision whereby the financing plan of each BP shall be assessed on a case-by-
case basis to reduce the financial risk to the processing company; 

 

(h) a requirement whereby companies and CBOs selected under Component 1 shall: 
(i) organise farmers to form legal entities, (ii) provide technical assistance to 
improve farm productivity, (iii) coordinate input supply and procure all output 
through the processing center; 

 

(i) provisions whereby at the instigation of the Lead Programme Agency, the Long 
Term Financing Facility provided for by the Programme shall be held in trust, for 
the benefit of the producers, by a Board of Trustees; 

 

(j) provisions whereby any producers’ available assets shall be used by the Board of 
Trustees, pro-quota, to transfer title over the shares inter alia in the processing 
facilities, to each producer and/or small farmer that participated in the relevant BP; 

 

(k) a provision whereby assets mentioned under (j) above shall be invested by the 
Board of Trustees in the equity fund established under the Programme; 

 

(l) provisions whereby the Lead Programme Agency shall establish three revolving 
funds to recycle reflows respectively from the equity fund, the medium to long-term 
loan fund, and the micro-finance fund under the Programme (collectively, “revolving 
funds”), to be managed by CBSL staff; 
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(m) reference to an independent source from which small producers and farmers shall 
obtain price and market information; 

 

(n) provisions whereby disbursements of funds under Category VIII (Long Term 
financing Facility) of the Allocation Table set forth in paragraph 1, Schedule 2 
hereto, shall be conditional upon the agri-business companies, CBOs, and 
producers contributing their share in the BPs;  

 

(o) a detailed description of legal and/or other requirements to be complied with by 
relevant Programme Parties in the implementation of Component 1 of the 
Programme; and 

 

(p) a description of the percentages of funding to be borne by the respective financiers 
of the BPs. 

 

10. Implementation of Programme components  

 

10.1 Component 1:  Marketing Chain Development and Linkages 

 

10.1.1. Component 1(a):  Private Sector-led Marketing Chain Development 

 

(a) The PMU shall invite expressions of interest in standardised format from interested agri-
business companies. To be eligible to participate in Programme activities, each such 
company shall meet, among others, the following criteria: 

 
(i) the company’s majority shareholding shall be Sri Lankan or include foreign shareholding 

arrangements in the form of a joint venture; 

(ii) the Company’s objectives shall be to specialise in agriculture, processing of agricultural 
materials and agri-business and/or to deal in agricultural-related products or provide 
services therefor; 

(iii) the company shall have been incorporated and been active in areas directly related to 
agricultural production and services for a minimum of five (5) years; 

(iv) the machinery and equipment used by the company shall be in good condition, reliable and 
maintained in such form as to support and sustain present production outputs; 

(v) the company shall have consistently received unqualified auditor’s opinions and have a 
sound financial position as evidenced by its balance sheets, profit and loss accounts over 
the last five years and up-to-date audit statements; 

(vi) the company shall have a reputation of fair dealing and empathy with smallholders and the 
poor; 

(vii) each of the companies shall possess sound and recognised company management systems 
with established procedures for quality control, and a marketing structure, with qualified and 
experienced personnel in managerial positions; 

(viii) each of the companies shall demonstrate that procurement from smallholders is a normal 
feature of the company’s procurement processes and supply chain; and 

(ix) each of the companies shall comply with the relevant environmental regulations (on 
preventing water and air pollution) and agricultural practices.  

(b) In ranking companies interested to submit BPs for the five focus districts of Ampara, 
Kegalle, Kurunagala, Puttlam and Ratnapura under Component 1, priority shall be given 
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to those companies willing to employ youth trained under Component 2 of the 
Programme. 
 

(c) Short-listed companies, whose Expressions of Interest are successful, shall be invited to 
propose a detailed BP. The PMU shall review the BPs and submit eligible BPs to the 
NSC for approval. The PMU may be assisted by an ad hoc Technical Review Panel for 
this purpose, as required. BPs shall be appraised against Programme objectives, using 
economic and multi-criteria analyses acceptable to the Fund. 

 

10.1.2. Component 1(b): CBO-led Marketing Chain Development 

 

(a) The implementation modalities of this component shall be similar to those under 
Component 1(a). Each of the CBOs, Business Development Service providers (BDS) and 
NGOs, shall be invited to express their interest in implementing relevant Programme 
activities and shall be short listed based on the following criteria: 

 

(i) They shall be an established legal entity possessing a transparent management 
and organisational structure pursuing activities aimed at poverty reduction or 
working with small farmers; 

 

(ii) they shall possess no less than five (5) years of experience in sensitisation, group 
formation, market linkages and financing of group enterprises; 

 

(iii) they shall be willing to employ youth trained under Component 2; and 

 

(iv) they shall possess an unqualified audited financial balance sheet over the last five 
years. 

 

(b) Short listed companies shall be invited to submit proposals for the promotion of market 
linkages for poor households and women. The proposals shall include producer groups’ 
BPs and investment plans. The PMU shall provide support, as required, for the 
preparation of the BPs. The PMU shall review submitted BPs and submit successful BPs 
to the NSC for approval. The PMU may be assisted by an ad hoc Technical Review 
Panel, as required. BPs shall be appraised against Programme objectives, using 
economic and multi-criteria analyses acceptable to the Fund. Approved proposals shall 
be implemented under the relevant CBO that promoted the BP in close collaboration with 
the small producers and/or farmers. 

 

(c) All on-farm investment and investment in infrastructure shall be implemented by the 
farmers/CBOs, who shall also be required to maintain the financed facilities in good order. 
It shall be the responsibility of the CBOs to arrange for and provide inputs and quality 
planting material to the beneficiaries of credit. The Programme shall also finance any 
marketing support required by the CBO on a grant basis. 

 

10.2. Component 2: Micro-Finance and Training of Youth 

 

10.2.1. Sub-Component 2 (a): Micro-Finance 
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Under this subcomponent, the Programme shall provide micro-finance for groups of poor 
women, the landless, and other marginalised groups, for undertaking income-generating 
activities. The PFIs shall draw funding for the Programme from the micro-finance facility to be 
established under the Programme. The Lead Programme Agency, in consultation with the 
Programme Parties, shall select the PFIs whose services shall be used to channel resources to 
end borrowers. A Subsidiary Loan Agreement acceptable to the Fund, shall be executed 
between the Lead Programme Agency and each PFI. 

 

10.2.2. Sub-Component 2 (b): Youth Training 

 

The following measures shall be implemented when determining eligible candidates for the 
training in targeted districts: 

 

(a) The identification of eligible youth shall be done by social mobilisers attached to 
PFIs, the companies under Component 1(a) and the CBOs under Component 1(b). 
Upon identification of the eligible youth, the social mobilisers shall prepare a profile 
indicating inter alia the areas of expertise that each youth may wish to pursue; 

 

(b) the training needs of the youth shall be identified based on their profile. The 
Gender Specialist with the assistance of the Agri-business Specialist shall finalise 
the training plan for the youth ensuring gender concerns are adequately 
addressed; 

 

(c) the PMU with the assistance of the companies shall maintain an information data 
base consisting of different employment needs by different companies. At the end 
of the training, the social mobilisers, based on information available to the PMU, 
shall provide necessary assistance to the youth in finding employment. 

 

10.3. Component 3: Programme Management and Policy Support 

 

10.3.1. Sub-Component 3(a): Programme Management 

 

The Programme Manager and the Monitoring Evaluation/Knowledge Management Specialist 
shall be seconded by the CBSL from amongst its existing staff. The remaining Key Programme 
Personnel, including the Agri-business Expert, the Programme Finance Specialist with 
experience in equity financing, the Financial Analyst, the Gender Specialist and the Accountant 
shall be recruited pursuant to an open, transparent and competitive process. 

 

10.3.2. Sub-Component 3(b): Policy Support 

 

The PMU and the Programme Parties shall decide on relevant policy support activities to be 
pursued during Programme implementation. To enhance ownership and prospects for 
subsequent implementation of relevant findings, management of policy studies to be supported 
shall be entrusted to the relevant line ministries. Such studies shall be limited to subjects related 
to BPs funded by the Programme. 
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Schedule 2 

 

Allocation Table 

 

1. Allocation of Loan Proceeds. (a)  The Table below sets forth the Categories of Eligible 
Expenditures to be financed by the Loan and the allocation of the amounts of the Loan to each 
Category and the percentages of expenditures for items to be financed in each Category: 

 

 

 

Category 

Loan Amount Allocated 

(expressed in SDR) 

 

Percentage of Eligible Expenditures 

to be Financed 

I. Vehicles  170 000 100% net of taxes 

II.  Civil Works 1 945 000 100% of total expenditures 

III.  Equipment and Goods  

 

120 000 100% net of taxes 

IV.  Technical Advice and Studies 790 000 100% net of taxes 

V.  Training and Workshop 770 000 100% net of taxes 

VI.  Service Provider Contracts 1 090 000 100% net of taxes 

VII.  Credit 4 940 000 100% of total expenditures 

VIII. Long Term Financing Facility 3 620 000 100% of total expenditures, net 
of agri-business companies’, 
CBOs’ and producers’ 
contributions 

IX.  Salaries & Allowances 440 000 100% of total expenditures net of 
PFI and Borrower’s contributions 

X.  Operation & Maintenance 110 000 100% of total expenditures 

XI. Unallocated 1 555 000  

TOTAL 15 550 000 
 

 

(b) The terms used in the Table above are defined as follows: 

 

“Credit” refers to Programme funds for: (a) agri-business companies, CBOs and 
producers to finance the costs of establishment and operation of processing facilities; and 
(b) supporting income generating activities. 
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“Equipment and Goods” means Eligible Expenditures related to office equipment for the 
PMU. 

 

“Long Term Financing Facility” means funds to be held in trust by a Board of Trustees on 
behalf of producers and/or small farmers who became partners in the BPs. 

 

“Training and Workshops” means Eligible Expenditures related to the cost of holding 
workshops at national and regional levels, and the cost of the public extension service 
officers, to the exclusion of those working for private companies. 
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Schedule 3 

 

Special Covenants 

 

For the purposes of this Agreement the Borrower shall ensure that the following provisions are 
complied with: 

 

(a) All non-seconded Programme Personnel shall be recruited pursuant to an open, 
transparent and competitive process; 

 

(b) all Personnel seconded from within the CBSL shall receive top-up salaries and 
adequate performance-based incentives; 

 

(c) CBSL Personnel shall continue to work on the revolving funds established under 
the Programme to build on experience gained and promote private sector-poor 
farmer partnerships for no less than five years after the Loan Closing Date; 

 

(d) the revolving funds shall continue to promote partnerships between the rural poor 
and the private sector for no less than five (5) years after the Loan Closing Date; 

 

(e) upon the Programme Completion Date, the PMU shall be integrated within the 
CBSL structure and continue to promote partnerships between the private sector 
and poor producers for no less than five (5) years after the Loan Closing Date. 

 

 

 
 



 EB 2009/98/R.35/Rev.1                     الذيل الأول

1 

Key reference documents 

Country reference documents 

 
Mahinda Chintana : Vision for A New Sri Lanka – A Ten Year Horizon Development Framework 2006 – 
2016, Discussion Paper, Department of National Planning, Ministry of Finance and Planning. 

National Programme for Food Security, Development Strategy, Ministry of Agriculture Development and 
Agrarian Services, March 2009  

Annual Report, 2008, Central Bank of Sri Lanka  

Poverty reduction strategy paper 

 

IFAD reference documents 

Project design document (PDD) and key files 

COSOP 

Administrative Procedures on Environmental Assessment 

IFAD Rural Financing Policy 

IFAD Targeting Policy 

 

Other miscellaneous reference documents 

 
DFID (2003), DFID Environment Guide – A guide to Environmental Screening. Department for 
International Development. U.K. 

 
IFAD (2009), Environmental management and sustainable development - IFAD’s Environmental and 
Social Assessment Procedures, International Fund for Agricultural Development 

Micro Finance Industry Report, Sri Lanka, 2009, GTZ 

 

Poverty in Sri Lanka, 2009, Department of Census and Statistics  

 

 



 

 

2 

الذيل 
الثاني

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
E

B
 2009/98/R

.35/R
ev.1

 Logical framework 

Narrative Summary Verifiable Indicators Means of Verification Assumptions/Risks 

Goal 
Rural poverty reduction and 
improvement of livelihoods of 
57 900 poor households 
achieved.  

By Programme completion in 2016 (baseline 2010) 
-50% of targeted HHs will be raised above the poverty line; 
-20% increase in household assets ownership index;  
-25% reduction in prevalence of chronic child malnutrition. 

-Poverty incidence; 
Baseline and impact 
surveys; 
-RIMS) surveys. 

 

Purpose 
Increased value addition of 
agricultural produce in 
selected marketing chains  

By 2016, in target districts & for target chains 
-20% to 30% increase in average household incomes; 
-at least 50% increase in returns per labour (value added) for 
produce in the targeted marketing chains; 
-2,800 person years of employment generated. 

-RIMS survey data; 
-Household surveys; 
Baseline & impact 
surveys 
 

-Major external shocks or financial & 
food/financial crises which could 
weaken project effects do not occur; 
-Extreme weather conditions will not 
prevail; 

• Programme/Component Outputs 
Component 1(a): Private 
sector led marketing chain 
development and linkages 
 

- 21 Business Plans developed and financed  
- 100 farmer owned processing centres established  
- 100 rural infrastructure sub-projects financed 
- 50% of marketing chain participants adopt sustainable 
agribusiness practices; 
- 2 000 farmer groups receive credit & extension support; 
- 2 000 farmer groups get environmental training 
- 40 000 farmer families get gender sensitization courses 
-2 000 farmer groups and 500 company staff participate in 
trust building seminars 
-Market information system established 
- 13 000 farmers benefit from on-farm investments  

 
Component 1(b) CBO led 
marketing chain 
development and linkages 
 
 

- 10 business plans developed and financed 
- 4 000 farmers get on-farm investment 
- 60 rural infrastructure sub-projects financed 
- 12 000 farmers get production credit and extension support 
- 12 000 farmers get environmental training 
- 12 000 farmers and their spouses get gender sensitization 
training 
- 4 000 farmers benefit from on-farm investments 
 

 -Annual progress 
reports; 
Programme documents; 
-Annual financial 
statements; 
Records of private 
companies and 
enterprises; 
- independent 
evaluations 
Audit report 
-M&E reports; 
-Supervision reports 
- Bulletins from HARTI 
 

-Sustained demand for products in 
agribusinesses main markets; 
-Natural disasters do not offset gains 
in productivity from sustainable 
agricultural practices; 
-Supportive local government units to 
introduce and enforce appropriate 
policy frameworks; 
-No rapid change in priorities of the 
government away from agribusiness 
promotion policies;  
-Local, regional, national, and 
international market conditions are 
favourable to agricultural products 
from Sri Lanka; 
Every company will ensure 
sensitization work per BP to be 
supported; 
CBOs will sensitise their farmers. 
 

Component 2: Micro-finance 
and youth training 

 
 

- 2,200 youth from landless and poor households trained 
- 1,000 of these find employment with the companies  
- 368 groups (10 members each) start savings and access 
funds on credit. Average credit size Rs. 50,000  
- Recipients of micro-loans increase their incomes by 15%; 
--Selected group members trained in bookkeeping and 
accounting in 80% of groups. 
- Recovery rates and types of activities financed. 

Progress reports 
Independent verification 
reports  
PFI reports 
Evaluation reports 

The target group is well identified 
The micro-enterprises are successful 
Groups do not break-up  

 



 


